
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&P - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET S&W M&P FULL SIZE Y RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET S&W M&P FULL SIZE Y RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010583
Mfr. No.: 0417663121
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521016
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
die folgenden Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in dieser Anleitung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass du das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET nur in gut beleuchteten Bereichen
verwendest, um die Sichtbarkeit zu maximieren.
Verwende das Produkt nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Halte das Produkt sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Vermeide es, die TritiumVials zu beschädigen, da diese gefährliche Stoffe enthalten können.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befolge die folgenden Schritte zur Installation des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET:

Entferne die alte Visierung, falls vorhanden.
Montiere die neuen festen Visierungen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Visierungen fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.
Überprüfe die Installation, indem du sicherstellst, dass die Visierungen stabil sind.

Nutzung

Zielen und schießen nur, wenn du sicher bist, dass sich niemand im Schussfeld befindet.
Verwende die Visierungen, um deine Ziele sowohl bei Tageslicht als auch bei schwachem Licht zu erfassen.
Achte darauf, dass du die Vordersicht richtig fokussierst, um eine schnelle Zielerfassung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass die TritiumVials nicht beschädigt werden, um eine sichere Entsorgung zu gewährleisten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem du
das Produkt gekauft hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn
du Kontakt aufnimmst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsrichtlinien dazu dienen, deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halte dich an diese Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET M&amp;P zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully
before use to understand the safety measures and proper handling of the pistol sights.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use by following all instructions provided. This product is designed for use with
firearms and should only be handled by individuals trained in safe firearm practices.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Regularly check
for updates on the EU Safety Gate platform.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements. Verify that
the product meets EU standards.
Special Consumer Focus: Extra caution should be taken when using this product around vulnerable groups,
including children. Always store firearms and their components securely.
EU Contact Point: For safety inquiries, ensure you have access to an EUbased contact point related to this
product.
Rapid Alerts: Be aware of the rapid alert system for unsafe products. If you suspect a safety issue, report it
immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restriction: This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure minors are
supervised and educated about firearm safety.
Training Requirement: Only use this product if you are trained in the safe handling and operation of firearms.
Seek professional training if necessary.
Safe Handling: Always treat the firearm as if it is loaded. Keep the muzzle pointed in a safe direction and your
finger off the trigger until ready to shoot.
Environmental Considerations: Avoid using this product in adverse weather conditions that may impair
visibility or affect performance.
Storage: Store the firearm and sights in a secure location, away from unauthorized users. Consider using a
gun safe or lockable storage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded before installation.
Remove the existing sights according to the firearm's manual.
Align the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET with the sight dovetail on the firearm.
Securely fasten the sights in place according to the manufacturer's instructions.
Confirm that the sights are correctly positioned and stable before use.

Usage:

To activate the sights, simply ensure they are mounted correctly; no batteries or switches are required.
Use the colored ring front sight to enhance target acquisition in various lighting conditions.
Practice aiming with the sights in safe environments to become familiar with their functionality.
Regularly check the sights for any signs of wear or damage. Replace as a set if any issues are found.

Disposal Instructions



Disposal of Product: Follow local regulations for the disposal of firearm components. Do not dispose of in
regular household waste.
Recycling: If applicable, recycle any metal components according to local recycling guidelines.
Environmental Responsibility: Ensure that disposal methods do not harm the environment. Consider
contacting local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P, please reach out to
the designated EUbased contact for safety inquiries. Ensure you have the product information on hand for reference.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safer experience with your HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P

Introducción
Gracias por elegir el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Este producto está diseñado para ofrecerte la
mejor experiencia de puntería en diversas condiciones de iluminación. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre
el uso seguro del producto, así como instrucciones de instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad

Uso seguro: Asegúrate de usar el producto de acuerdo con las instrucciones proporcionadas. El mal uso
puede resultar en lesiones o daños.
Supervisión: Si eres un menor de edad, utiliza este producto bajo la supervisión de un adulto responsable.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspección: Antes de usar el producto, inspecciona visualmente si hay daños o defectos. Si encuentras algún
problema, no lo uses.
Condiciones climáticas: Aunque el producto es resistente a diversas condiciones climáticas, evita usarlo en
condiciones extremas que puedan comprometer su funcionamiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Visibilidad: Asegúrate de que las miras estén limpias y libres de obstrucciones para garantizar una visibilidad
óptima.
Uso de tritio: Las miras contienen tritio, que es seguro en condiciones normales de uso, pero evita romper
los viales. Si un vial se rompe, evita el contacto con el material interno y busca asistencia profesional.
Manipulación: Siempre manipula el arma de fuego de manera segura y responsable. Mantén el dedo fuera
del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Entrenamiento: Si no tienes experiencia en el uso de armas de fuego, busca entrenamiento profesional
antes de usar el producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación.
Desmontaje: Desmonta la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instalación de las miras:

Retira las miras antiguas si es necesario.
Coloca las nuevas miras HYPER BRIGHT en su lugar, asegurándote de que estén alineadas
correctamente.
Asegura las miras según las especificaciones del fabricante.

Reensamblaje: Vuelve a montar la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso

Encendido: Las miras están siempre encendidas gracias a los viales de tritio. No se requiere batería ni
interruptores.
Ajuste: Asegúrate de que las miras estén correctamente ajustadas antes de disparar.
Práctica: Practica en un entorno seguro para familiarizarte con el uso de las miras.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación de residuos: Si decides deshacerte del producto, sigue las normativas locales sobre la
eliminación de productos electrónicos y materiales peligrosos.
Reciclaje: Considera reciclar el producto en un centro de reciclaje adecuado que maneje componentes
electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar el
soporte.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas directrices y disfruta de tu HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P de manera segura y efectiva.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Fisse HYPER
BRIGHT M&amp;P

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT M&amp;P. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni superiori in condizioni di illuminazione variabili. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il manuale per eventuali consultazioni future.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il mirino in un ambiente appropriato e controllato.
Non puntare mai la pistola verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di montare o rimuovere il mirino.
Non modificare il mirino o utilizzarlo in modo diverso da quanto previsto dal produttore.
Evita l'uso del mirino in condizioni di scarsa visibilità se non sei esperto nell'uso di mirini notturni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Rimuovi il mirino esistente dalla tua pistola Smith &amp; Wesson.
Segui le istruzioni del produttore per montare il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT.
Assicurati che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Uso del Mirino:

Una volta installato, verifica la posizione del mirino.
Utilizza il mirino in condizioni di luce adeguata per familiarizzare con le sue caratteristiche.
Ricorda che il mirino è progettato per essere sempre acceso grazie ai vasi di Tritio di alta qualità.

Manutenzione:

Controlla periodicamente il mirino per assicurarti che funzioni correttamente.
Non è necessaria alcuna manutenzione complessa; il prodotto è progettato per un uso senza problemi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti contenenti Tritio.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire il prodotto in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del produttore o visitare il
sito web ufficiale. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza positiva e sicura con il Set di Mire Fisse
HYPER BRIGHT M&amp;P. Utilizza sempre il prodotto in modo responsabile e informato.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Nasze produkty są
zaprojektowane z myślą o najwyższej wydajności i bezpieczeństwie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że celowniki są prawidłowo zainstalowane na broni przed użyciem.
Zawsze traktuj broń jako załadowaną, nawet jeśli jesteś pewien, że jest pusta.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan celowników, aby upewnić się, że działają prawidłowo.
Nie używaj celowników w sposób, który może prowadzić do ich uszkodzenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj celowników tylko w warunkach, które są zgodne z ich specyfikacjami.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowego działania, natychmiast zaprzestań
używania celowników i skontaktuj się z producentem.
Unikaj stosowania celowników w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na ich wydajność, takich jak
skrajne temperatury lub wilgotność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Celowników

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj celowniki zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że są one solidnie
zamocowane.
Sprawdź, czy celowniki są prawidłowo wyrównane i gotowe do użycia.

Użytkowanie Celowników

Używaj celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby maksymalnie wykorzystać ich
funkcje.
Regularnie sprawdzaj widoczność celowników, aby upewnić się, że działają prawidłowo.
W przypadku użycia celowników w nocy, upewnij się, że masz wystarczające oświetlenie, aby uniknąć
niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone celowniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj celowników do zwykłych pojemników na odpady, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń dla
środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem
lub producentem.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Dziękujemy za zaufanie i
życzymy udanych strzałów!
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET S&amp;W
M&amp;P Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käytön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Jos huomaat tuotteen aiheuttavan ongelmia tai vaaratilanteita, lopeta sen käyttö välittömästi ja ota yhteyttä
asiantuntijaan.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että kohdistimet ovat oikein asennettu ja säädetty ennen käyttöä.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, ellei se ole tarkoituksenmukaista.
Vältä käyttämästä tuotetta heikossa valaistuksessa ilman tarvittavia lisävarusteita.
Muista, että tritiumkohdistimet ovat itsevalaisevia, mutta niiden näkyvyys voi vaihdella valaistusolosuhteiden
mukaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja ei ole ammuksia.
Poista vanhat kohdistimet varovasti.
Asenna HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että kohdistimet ovat tukevasti paikallaan ja oikein kohdistettu.

Käyttö:

Käynnistä ase ja varmista, että se on turvallisesti ladattu.
Käytä kohdistimia tarkasti ja varmista, että ne ovat kunnolla näkyvissä.
Harjoittele tähtäystä säännöllisesti, jotta opit käyttämään kohdistimia tehokkaasti.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen joukkoon, erityisesti jos se sisältää tritiumia.
Ota yhteyttä paikalliseen jätteiden käsittelypalveluun saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat tarvittavaa apua
ja tietoa tuotteen käytöstä ja turvallisuudesta.

Yhteenveto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET S&amp;W M&amp;P on suunniteltu tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä
kaikissa valaistusolosuhteissa. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
Muista, että turvallisuus on aina etusijalla, ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET. Denna produkt är utformad för att ge överlägsen synlighet
och säkerhet i olika ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller använder produkten.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra när den inte är i användning.
Kontrollera alltid att sikten är korrekt installerade innan användning.
Använd produkten endast i avsedda syften och i enlighet med gällande lagar och förordningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelser:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du börjar.

Montering:

Fäst siktena på pistolen enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att siktena sitter fast ordentligt och att inga delar är lösa.

Testa installationen:

Kontrollera att siktena är korrekt justerade för optimal användning.
Gör nödvändiga justeringar innan du använder produkten.

Användning

Använd produkten i enlighet med gällande säkerhetsföreskrifter.
Kontrollera siktena innan varje användning för att säkerställa att de fungerar korrekt.
Var medveten om omgivningen och potentiella faror när du använder produkten.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektroniska produkter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av produkter som innehåller tritium.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající viditelnost a bezpečnost při používání vaší pistole. Abychom zajistili bezpečné používání a
ochranu uživatelů, tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován před každým použitím.
Udržujte mířidla čistá a bez nečistot pro optimální výkon.
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi.
Nikdy nemiřte na nic, co nechcete zasáhnout.
Zabezpečte zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
V případě jakýchkoli problémů s produktem se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je zbraň prázdná.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Ujistěte se, že mířidla jsou správně kalibrována pro vaši zbraň.
Při používání v noci nebo za slabého osvětlení se ujistěte, že jsou mířidla plně nabitá.
Nezapojujte se do střelby v oblastech s vysokým rizikem, jako jsou hustě osídlené oblasti nebo místa s
vysokou koncentrací lidí.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace mířidel:

Odstraňte stará mířidla z vaší pistole.
Umístěte nová mířidla na určená místa podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně uchycena a správně zarovnána.

Používání mířidel:

Před střelbou si nastavte mířidla podle svých preferencí.
Při střelbě se soustřeďte na přední mířidlo a udržujte zadní mířidlo v zorném poli.
Využívejte kontrastní barvy mířidel pro zlepšení viditelnosti.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a související komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní směrnice pro recyklaci a ekologickou likvidaci elektronických zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebujeteli další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo servisní středisko.
Všechny produkty musí mít kontakt pro bezpečnostní dotazy v rámci EU.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte efektivní a bezpečné používání HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší prioritou. Děkujeme, že jste si vybrali náš
produkt.


